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 ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Внимателно прочетете предоставените инструкции преди
инсталиране и употреба на уреда. Производителят не е
отговорен за контузии или наранявания в резултат на
неправилна инсталация или употреба. Винаги дръжте
инструкциите на безопасно и лесно за достъп място за
справка в бъдеще.

БЕЗОПАСНОСТ ЗА ДЕЦАТА И ХОРАТА С
ОГРАНИЧЕНИ СПОСОБНОСТИ
• Този уред може да бъде използван от деца над 8

годишна възраст, както и лица с намалени физически,
сетивни и умствени възможности или лица без опит и
познания, само ако те са под наблюдение или бъдат
инструктирани относно безопасната употреба на уреда и
възможните рискове.

• Деца между 3- и 8-годишна възраст и хора с тежки или
комплексни увреждания трябва да се държат далеч от
уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Деца под 3-годишна възраст трябва да се държат далеч
от уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Не позволявайте на деца да си играят с уреда.
• Дръжте всичките опаковачни материали далеч от деца и

ги изхвърлете, както е редно.
• Пазете децата и домашните любимци далеч от уреда,

когато работи или когато изстива. Достъпните части са
горещи.

• Ако уредът има устройство за детска безопасност, то
трябва да се активира.

• Деца няма да извършват почистване или поддръжка на
уреда без надзор.

ОБЩИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• ВНИМАНИЕ: Уредът и неговите достъпни части се

нагорещяват по време на употреба. Трябва да се
внимава и да се избягва докосване на нагревателите.
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• Не използвайте уреда с външен таймер или отделна
система за дистанционно управление.

• ВНИМАНИЕ: Пържене с мазнина или олио, без надзор,
може да е опасно и да предизвика пожар.

• НИКОГА не се опитвайте да загасите пожар с вода,
а изключете уреда и след това покрийте пламъка напр. с
капак или огнеупорно одеяло.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Процесът на готвене трябва да
бъде наблюдаван. Краткият процес на готвене трябва да
се наблюдава постоянно.

• ВНИМАНИЕ: Опасност от пожар: Не съхранявайте
предмети върху готварския плот.

• Метални предмети като ножове, вилици, лъжици и
капаци, не трябва да се поставят върху готв. плот, тъй
като могат да се загреят.

• Не почиствайте уреда с парочистачка.
• Ако стъклокерамичната / стъклената повърхност е

напукана, изключете уреда и го изключете от
електрическата мрежа. В случай че уредът е свързан
директно към електрическата мрежа с помощта на
съединителна кутия, премахнете предпазителя, за да
изключите уреда от електрическата мрежа. В противен
случай се свържете с оторизирания сервизен център.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се
смени от производителя, оторизиран сервиз или лица
със сходна квалификация, за да се избегне опасност.

• ВНИМАНИЕ: Използвайте само предпазители за котлони
разработени от производителя или упоменати от него в
инструкциите за употреба, или предпазители за котлони
вградени в уреда. Използването на неподходящи
предпазители може да доведе до злополуки.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
МОНТАЖ

ВНИМАНИЕ! Само квалифициран
човек може да извърши монтажа
на уреда.

ВНИМАНИЕ! Опасност от
нараняване или повреда на уреда.

• Премахнете всякакво опаковане.
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• Не монтирайте или използвайте наранен
уред.

• Следвайте инструкциите за инсталиране,
приложени към уреда.

• Трябва да спазвате минималното
разстояние до други уреди и устройства.

• Винаги внимавайте, когато местите уреда,
тъй като е тежък. Винаги използвайте
предпазни ръкавици и затворени обувки.

• Уплътнете срязаните повърхности с
уплътнител, за да предотвратите издуване
поради влага.

• Предпазвайте долната част на уреда от
пара и влага.

• Не поставяйте уреда близо до врата или
под прозорец. Така ще предотвратите
падането на горещи готварски съдове от
уреда, когато се отвори вратата или
прозорецът.

• Ако уредът е монтиран над шкафове,
уверете се, че разстоянието между дъното
на уреда и горния шкаф е достатъчно за
вентилиране.

• Дъното на уреда може да се нагорещи.
Монтирайте разделителен панел под
уреда, изработен от шперплат, негоримо
дърво или други негорими материали, за
да предотвратите достъп до дъното.

• Разделящият панел трябва изцяло да
покрива областта под плота.

СВЪРЗВАНЕ КЪМ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА
МРЕЖА

ВНИМАНИЕ! Риск от пожар или
токов удар.

• Всички ел. връзки трябва да се извършат
от квалифициран електричар.

• Уредът трябва да е заземен.
• Преди за извършите действие, уверете се,

че уредът е изключен от
електрозахранването.

• Уверете се, че параметрите на табелката с
технически данни са съвместими с
електрическите данни на захранващата
мрежа.

• Уверете се, че уредът е инсталиран
правилно. Хлабави и неправилни
електрически кабели или щепсели (ако са
налични) могат да доведат до
пренагряване на клемите.

• Използвайте правилен кабел за
захранването.

• Не позволявайте електрическите кабели да
се преплитат.

• Уверете се, че е монтирана защита от
токов удар.

• Закрепете кабела с притягаща скоба
против опъване.

• Уверете се, че кабелът за
електрозахранването и щепсела (ако е
наличен) не се докосват до нагорещения
уред или горещи съдове за готвене, когато
включите уреда в близките контакти.

• Не зползвайте разклонители или адаптери
с много входове.

• Не повреждайте захранващия щепсел (ако
е наличен) и захранващия кабел. Свържете
се с нашия оторизиран сервизен център
или електротехник за смяната на повреден
захранващ кабел.

• Защитата от токов удар на горещите и
изолирани части трябва да бъде затегната
по такъв начин, че да не може да се
отстрани без инструменти.

• Свържете кабела за захранването към
контакта единствено в края на
инсталацията. Уверете се, че щепселът за
захранване е достъпен след
инсталирането.

• Ако контактът е разхлабен, не свързвайте
захранващия щепсел.

• Не издърпвайте захранващия кабел, за да
изключите уреда. Винаги издърпвайте
щепсела.

• Използвайте само правилни устройства за
изолация: предпазни прекъсвачи на
мрежата, предпазители (предпазителите от
винтов тип трябва да се извадят от
фасунгата), изключватели и контактори за
утечка на заземяването.

• Електрическата инсталация трябва да има
изолиращо устройство, което ви позволява
да изключите уреда от ел. мрежата при
всички полюси. Изолиращото устройство
трябва да е с ширина на отваряне на
контакта минимум 3 мм.

УПОТРЕБА

ВНИМАНИЕ! Риск от нараняване,
изгаряния и токов удар.

• Премахнете всички опаковки, етикети и
защитно фолио (ако е приложимо) преди
първа употреба.

• Този уред е предназначен само за
домашна употреба.

• Не променяйте предназначението на
уреда.

• Уверете се, че вентилационните отвори не
са блокирани.

• Не оставяйте уреда без надзор, докато
работи.
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• Настройте зоната за готвене на "изкл."
след всяка употреба.

• Не поставяйте прибори или капаци от
тигани и тенджери върху зоните за готвене.
Могат да се нагорещят.

• Не използвайте уреда с мокри ръце или
ако е в контакт с вода.

• Не използвайте уреда като работна
повърхност или за съхранение.

• Ако повърхността на уреда е напукана,
незабавно изключете уреда от щепсела. За
да се предотврати токов удар.

• Когато поставяте храна в горещо олио,
може да пръска.

ВНИМАНИЕ! Опасност от пожар
или експлозия

• Нагорещените мазнини или масло могат да
предизвикат възпламеними пари. Дръжте
пламъците или нагорещените предмети
далеч от мазнини или масло, когато
готвите с тях.

• Парите, които се освобождават от много
нагорещеното масло, могат да причинят
спонтанно запалване.

• Използваното масло, което съдържа
хранителни остатъци, може да причини
пожар при по-ниски температури, отколкото
маслото, използвано първия път.

• Не поставяйте запалителни материали или
предмети, които са напоени със
запалителни материали, в уреда, в близост
до него или върху него.

ВНИМАНИЕ! Опасност от повреда
в уреда.

• Не оставяйте горещи готварски съдове
върху командното табло.

• Не поставяйте горещ капак на тиган върху
стъклената повърхност на котлона.

• Не оставяйте готварските съдове да врят
на сухо.

• Не позволявайте върху уреда да падат
предмети или готварски съдове.
Повърхността може да се повреди.

• Не активирайте зоните за готвене при
празни готварски съдове или ако няма
готварски съдове.

• Не поставяйте алуминиево фолио върху
уреда.

• Съдове за готвене от чугун, алуминий или
с повредено дъно, могат да надраскат
стъклото/стъклокерамиката. Винаги
повдигайте тези предмети нагоре, когато
трябва да ги преместите по плочата за
готвене.

• Този уред е предназначен само за готвене.
Той не трябва да бъде използван за
никакви други цели, например отопление
на помещения.

ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ
• Почиствайте редовно уреда, за да

предотвратите разваляне на
повърхностния материал.

• Изключете уреда и го оставете да се
охлади, преди да го почистите.

• Изключете уреда от захранващата ел.
мрежа преди начало на поддръжката.

• Не почиствайте уреда чрез водна струя
или пара.

• Почиствайте уреда с навлажнена мека
кърпа. Използвайте само неутрални
препарати. Не използвайте никакви
абразивни продукти, абразивни стъргалки,
разтворители или метални предмети.

ОБСЛУЖВАНЕ
• За поправка на уредът, свържете се с

оторизиран сервизен център.
• Използвайте само оригинални резервни

части.

ИЗХВЪРЛЯНЕ

ВНИМАНИЕ! Риск от нараняване
или задушаване.

• Свържете се с общинските власти за
информация за това как да изхвърлите
уреда правилно.

• Изключете уреда от електрозахранването.
• Извадете захранващия ел. кабел в близост

до уреда и го изхвърлете.

ИНСТАЛИРАНЕ
ВНИМАНИЕ! Вж. глава
"Безопасност".

ПРЕДИ МОНТАЖА
Преди да инсталирате плочата, по-долу
запишете информацията от табелката с
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данни. Табелката с основните данни е
разположена в долната част на плочата.

Сериен номер ...........................
ВГРАДЕНИ ПЛОЧИ
Вградените плочи могат да се използват само
след като са вградени в подходящи шкафове
и работни плотове, които отговарят на
стандартите.

СВЪРЗВАЩ КАБЕЛ
• Плочата е снабдена със захранващ кабел.
• За да подмените повреден захранващ

кабел, използвайте кабел тип: H05V2V2-F,
който издържа на температура от 90 °С или
по-висока. Свържете се с местния
сервизния център.

МОНТАЖ

min.

50mm

min.

500mm

min. 
12

min. 
28

min.
12 mm

min.
60 mm
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ПРЕДПАЗНА КУТИЯ Ако използвате предпазна кутия
(допълнителен аксесоар), защитната
повърхност точно под плочата не е
необходима. Предпазната кутия може да не е
достъпна в някои страни. Моля, свържете с
вашия местен доставчик.

Не можете да използвате
предпазната кутия, ако
инсталирате плочата над фурна.

ОПИСАНИЕ НА УРЕДА
РАЗПОЛОЖЕНИЕ НА ПОВЪРХНОСТТА ЗА ГОТВЕНЕ

145 mm

1

2

180 mm

1

145/210/270

 mm

145/210/270

 mm

1
1 Зона за готвене
2 Контролно табло

ОФОРМЛЕНИЕ НА КОНТРОЛНИЯ ПАНЕЛ

1 2 3

4

Използвайте сензорните полета, за да работите с уреда. Показанията на дисплея,
индикаторите и звуковите сигнали показват кои функции работят.
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Сензор‐
но поле Функция Бележка

1 ВКЛ./ИЗКЛ. За активиране и деактивиране на плочата.

2 - Дисплей за степента на
нагряване

Показва степента на нагряване.

3 - За активиране и деактивиране на външния
кръг.

4  / - За настройване на степен за нагряване.

ПОКАЗАНИЯ ЗА СТЕПЕНТА НА НАГРЯВАНЕ

Екран Описание

Зоната за готвене е изключена.

 - Зоната за готвене работи.

 + число Има неизправност.

Зоната за готвене продължава да бъде гореща (остатъчна топлина).

Защита за деца на фурната работи.

Автоматичното изключване работи.

ИНДИКАТОР ЗА ОСТАТЪЧНА ТОПЛИНА

ВНИМАНИЕ!  Съществува риск
от изгаряне, вследствие на
остатъчната топлина.
Индикаторите показват нивото на
остатъчната топлина за зоните за
готвене, които използвате в
момента. Индикаторите могат да
се включат и за съседните зони за
готвене, дори ако не ги
използвате.

ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ! Вж. глава
"Безопасност".

АКТИВИРАНЕ И ДЕАКТИВИРАНЕ

Докоснете  за 1 секунда, за да активирате
или деактивирате плочата.
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АВТОМАТИЧНОТО ИЗКЛЮЧВАНЕ
Тази функция спира автоматично плочата,
ако:
• всички зони за готвене са изключени,
• след включване на плочата не зададете

степен на нагряване,
• разлеете течност или оставите някакъв

предмет (съд, кърпа и др.) на командното
табло за повече от 10 секунди. Прозвучава
звуков сигнал и плочата се изключва.
Отстранете предмета или почистете
командното табло.

• не спрете зоната за готвене или промените
степента на нагряване. След известно
време светва  и плочата се деактивира.

Връзката между настройката за топлина и
времето след като спрете плочата:

Настройка на нагря‐
ването

Плочата се деактиви‐
ра след

1 - 2 6 часа

3 - 4 5 часа

5 4 часа

6 - 9 1,5 час

СТЕПЕНТА НА НАГРЯВАНЕ

Докоснете , за да повишите степента на
нагряването. Докоснете , за да понижите
степента на нагряването. Докоснете  и 
по едно и също време, за да деактивирате
зоната за готвене.

АКТИВИРАНЕ И ДЕАКТИВИРАНЕ НА
ВЪНШНИТЕ КРЪГОВЕ
Повърхността за готвене може да се пригоди
към размера на готварските съдове.

Използвайте сензорно поле: 

За активиране на външния кръг: докоснете
сензорното поле. Индикаторът светва.
За активиране на още външни кръгове:
отново докоснете същото сензорно поле.
Следващият индикатор светва.
За деактивиране на външния кръг:
докоснете сензорното поле, докато
индикаторът изгасне.

Когато активирате зоната, но не и
външния кръг, излъчваната от
зоната светлина може да покрие
външния кръг. Това не означава,
че външният кръг е активиран. За
да видите дали кръгът е
активиран, проверете индикатора.

ЗАЩИТА ЗА ДЕЦА НА ФУРНАТА
Тази функция предотвратява неволно
използване на плочата.
За да активирате функцията: включете
плочата с . Не задавайте настройка за
нагряване. Докоснете  на двете предни
зони за готвене едновременно за 4 секунди.

 се показва. Спрете плочата с .
За да спрете функцията: включете плочата с

. Не задавайте настройка за нагряване.
Докоснете  на двете предни зони за готвене
едновременно за 4 секунди.  се показва.
Спрете плочата с .
За да преустановите функцията само за
една сесия на готвене: активирайте плочата
с .  светва. Докоснете  на двете предни
зони за готвене едновременно за 4 секунди. 
Настройте степента на нагряване в рамките
на 10 секунди. Можете да работите с
плочата. Когато изключите плота с ,
функцията отново започва да работи.

ПРЕПОРЪКИ И СЪВЕТИ
ВНИМАНИЕ! Вж. глава
"Безопасност".

ГОТВАРСКИ СЪДОВЕ

Дъното на готварските съдове
трябва да е възможно най-дебело
и равно.
Уверете се, че дъната на чиниите
са чисти и сухи, преди да ги
поставите на повърхността на
плота.
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Кухненски съдове, изработени от
емайлирана стомана и с
алуминиеви или медни дъна,
могат да предизвикат промяната в
цвета на стъклокерамичната
повърхност.

ПРИМЕРИ ЗА РАЗЛИЧНИ НАЧИНИ ЗА
ГОТВЕНЕ

Данните в следващата таблица са
ориентировъчни.

Настройка на
нагряването Използвайте за: Време

(мин) Съвети

1 Подгряване на сготвена хра‐
на.

колко‐
то е
нео‐
бходи‐
мо

Поставете капак върху го‐
тварския съд.

1 - 2 Холандски сос, разтапяне на:
масло, шоколад, желатин.

5 - 25 От време на време разбърк‐
вайте.

1 - 2 Втвърдяване: пухкави омлети,
печени яйца.

10 - 40 Гответе с поставен капак.

2 - 3 За варене на ориз и ястия с
мляко, претопляне на готови
ястия.

25 - 50 Добавете поне два пъти по‐
вече течност, отколкото е
оризът, по средата на готве‐
нето смесете млечните блю‐
да.

3 - 4 Зеленчуци на пара, риба, ме‐
со.

20 - 45 Добавете няколко супени лъ‐
жици течност

4 - 5 Картофи на пара. 20 - 60 Използвайте макс. ¼ л вода
за 750 г картофи.

4 - 5 Приготвяне на по-големи ко‐
личества храна, задушени
ястия и супи.

60 -
150

До 3 л течност заедно със съ‐
ставките.

6 - 7 Леко запържване: шницел, те‐
лешко кордон бльо, котлети,
пелмени, наденица, дроб,
маслено-брашнена запръжка,
яйца, палачинки, понички.

колко‐
то е
нео‐
бходи‐
мо

Обърнете по средата на го‐
твенето.

7 - 8 Дълбоко пържене, картофени
кюфтета, филе-миньон, пър‐
жоли.

5 - 15 Обърнете по средата на го‐
твенето.

9 Кипване на вода, готвене на макаронени изделия, запържване на месо (гу‐
лаш, задушено), пържене на картофи.

ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ
ВНИМАНИЕ! Вж. глава
"Безопасност".

ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ
• Почиствайте плочата след всяка употреба.
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• Винаги използвайте готварски съдове с
почистено дъно.

• Надрасквания или тъмни петна по
повърхността не влияят върху
функционирането на плочата.

• Използвайте специален почистващ
препарат, предназначен за повърхността
на плочата.

• Използвайте специална стъргалка за
стъкло.

ПОЧИСТВАНЕ НА ПЛОЧАТА
• Отстранявайте незабавно: разтопена

пластмаса, пластмасово фолио, захар и
храна със захар, в противен случай
замърсяването може да повреди плочата.

Внимавайте да не се изгорите.
Използвайте специалната стъргалка на
стъклокерамичната повърхност под остър
ъгъл и плъзгайте острието по
повърхността.

• Отстранете, когато плочата е
достатъчно изстинала: следи от варовик,
вода, петна от мазнина, лъскави
металически обезцветявания. Почиствайте
плочата с влажна кърпа и малко почистващ
препарат. След почистване подсушете
плочата с мека кърпа.

• Премахнете бляскави метални
драскотини: използвайте разтвор от вода
и оцет и почистете стъклената повърхност
с мокър парцал.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
ВНИМАНИЕ! Вж. глава
"Безопасност".

КАК ДА ПОСТЪПИТЕ, АКО...

Проблем Възможна причина Отстраняване

Не можете да активирате
или работите с плочата.

Плочата не е свързана към
електрозахранването или е
свързана неправилно.

Проверете дали плочата е
свързана правилно към
електрозахранването. Виж‐
те схемата за свързване.

 Бушона е изгърмял. Проверете дали предпази‐
телят е причина за неиз‐
правността. Ако предпази‐
телите продължават да па‐
дат, се обадете на квали‐
фициран електротехник.

 Не настройвате температу‐
рата за 10 секунди.

Включете плочата отново и
задайте степента на нагря‐
ване в рамките на 10 секун‐
ди.

 Доконали сте 2 или повече
сензорни полета едновре‐
менно.

Докосвайте само по едно
сензорно поле.

 Върху командното табло
има вода или е покрито с
пръски мазнина.

Почистете командното та‐
бло.
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Проблем Възможна причина Отстраняване

Прозвучава звуков сигнал и
плочата се изключва.
Когато плочата се деактиви‐
ра прозвучава звуков сиг‐
нал.

Поставили сте нещо върху
едно или повече сензорни
полета.

Махнете предмета от сен‐
зорните полета.

Плочата се деактивира. Поставили сте нещо върху
сензорното поле .

Махнете предмета от сен‐
зорното поле.

Индикаторът за остатъчна
топлина не се включва.

Зоната за готвене не е го‐
реща, защото е била вклю‐
чена само за кратко време
или сензорът е повреден.

Ако зоната за готвене рабо‐
ти достатъчно дълго, за да
бъде гореща, се свържете
със сервизния център.

Не можете да активирате
външния кръг.

 Първо, активирайте въ‐
трешния пръстен, като про‐
мените настройката на тем‐
пературата.

 В множествената зона
има тъмна област.

Нормално е в множествена‐
та зона да има тъмна
област.

 

Сензорните полета се наго‐
рещяват.

Готварският съд е прекале‐
но голям или сте го поста‐
вили твърде близко до сен‐
зорните полета за управле‐
ние.

Поставете големите готвар‐
ски съдове върху задните
зони за готвене, ако е въз‐
можно.

 светва. Автоматичното изключване
работи.

Деактивирайте плочата и я
активирайте отново.

 светва. Защита за деца на фурната
работи.

Разгледайте "Всекидневна
употреба".

 и число светва. В плочата има грешка. Деактивирайте плочата и я
активирайте отново след 30
секунди. Ако  се появи
отново, изключете плочата
от електрическото захран‐
ване. След 30 секунди
свържете плочата отново.
Ако проблемът продължи,
се обърнете към оторизира‐
ния сервизен център.

Може да чуете постоянен
звуков сигнал.

Електрическата връзка е из‐
пълнена неправилно.

Изключете плочата от за‐
хранващата ел. мрежа. Го‐
ворете с квалифициран
електротехник да направи
проверка на инсталацията.
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Проблем Възможна причина Отстраняване

 светва. Втората фаза от захранва‐
нето липсва.

Проверете дали плочата е
свързана правилно към
електрозахранването. Пре‐
махнете бушона, изчакайте
една минута и монтирайте
бушона отново.

АКО НЕ ОТКРИВАТЕ РЕШЕНИЕ...
Ако не можете да намерите решение на
проблема сами, обърнете се към търговеца си
или към упълномощен сервизен център.
Съобщете данните от табелката с данни.
Съобщете трицифрения код за
стъклокерамиката (той се намира в ъгъла на
стъклената повърхност) и съобщението за
грешка, което се появява. Уверете се, че

управлявате котлонът правилно. В противен
случай, посещението на сервизния
специалист или на продавача няма да бъде
безплатно, също и през гаранционния срок. В
гаранционната книжка ще намерите указания
относно сервизния център и гаранционните
условия.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
ТАБЕЛКА С ДАННИ

Модел ZEV6332FBA Продуктов код 949 492 181 02
Тип 60 HAD 20 AO 220 - 240 V 50 - 60 Hz
 Произведено в Румъния
Сериен номер ................. 5.7 kW
ZANUSSI  

СПЕЦИФИКАЦИЯ НА ЗОНИТЕ ЗА ГОТВЕНЕ

Зона за готвене Номинална мощност (при макси‐
мална топлинна настройка) [W]

Диаметър на зоната за готвене
[mm]

Предна лява 1800 180

Задна лява 1200 145

Предна дясна 1050 / 1950 / 2700 145 / 210 / 270

За оптимални резултати при готвене,
използвайте готварски съдове, не по-големи
от диаметъра на зоната за готвене.

ЕНЕРГИЙНА ЕФЕКТИВНОСТ
ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОДУКТА СЪГЛАСНО EU 66/2014

Идентификация на моде‐
ла

 ZEV6332FBA
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Тип готв. плот  Вградени котло‐
ни

Брой зони за готвене  3

Загряваща технология  Лъчист нагрева‐
тел

Диаметър на кръгли зони
за готвене (Ø)

Предна лява
Задна лява
Предна дясна

18,0 cm
14.5 cm
27,0 cm

Енергийна консумация на
зона за готвене (EC
electric cooking)

Предна лява
Задна лява
Предна дясна

191,6 Wh / kg
188,0 Wh / kg
185,4 Wh / kg

Енергийна консумация на
котлона (EC electric hob)

 188,3 Wh / kg

EN 60350-2 - Домашни ел. уреди за готвене -
Част 2: Котлони - Методи за измерване на
ефективността

ЕНЕРГОСПЕСТЯВАЩИ
Може да спестите енергия по време на
ежедневното ви готвене, ако следвате
съветите по-долу.
• Когато загрявате вода използвайте само

количеството което ви трябва.
• Ако е възможно, винаги поставяйте капак

на готварските съдове.

• Преди да активирате зоните за готвене,
поставете съдовете за готвене върху тях.

• Дъното на съдът за готвене трябва да има
същият диаметър като зоната за готвене.

• Сложете малките готварски съдове на
малките зони за готвене.

• Сложете готварските съдове върху
центъра на зоната за готвене.

• Използвайте остатъчната топлина, за да
запазите храната топла или да я
разтопите.

ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Рециклирайте материалите със символа .
Поставяйте опаковките в съответните
контейнери за рециклирането им. Помогнете
за опазването на околната среда и човешкото
здраве, както и за рециклирането на отпадъци
от електрически и електронни уреди. Не

изхвърляйте уредите, означени със символаl
, заедно с битовата смет. Върнете уреда в

местния пункт за рециклиране или се
обърнете към вашата общинска служба.
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 SIGURNOSNE INFORMACIJE
Prije postavljanja i korištenja uređaja pažljivo pročitajte
isporučene upute. Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oštećenje koji su rezultat neispravnog postavljanja ili
korištenja. Upute uvijek držite na sigurnom i pristupačnom
mjestu za buduću upotrebu.

SIGURNOST DJECE I OSJETLJIVIH OSOBA
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na više i

osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogućnosti
ili osobe koje ne raspolažu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po
uputama koje se odnose na sigurno korištenje uređaja te
razumiju uključene opasnosti.

• Djeca između 3 i 8 godina starosti i osobe s velikim i
složenim invaliditetom trebaju se držati podalje, osim ako su
pod stalnim nadzorom.

• Djeca mlađa od 3 godine trebaju se držati podalje ako nisu
pod trajnim nadzorom.

• Ne dozvolite djeci da se igraju s uređajem.
• Sva pakiranja držite izvan dohvata djece i odlažite ih na

odgovarajući način.
• Djeci i kućnim ljubimcima ne dozvoljavajte približavanje

uređaju dok je u radu ili dok se hladi. Pristupačni dijelovi su
vrući.

• Ako uređaj ima sigurnosno zaključavanje za zaštitu djece,
morate ga aktivirati.

• Bez nadzora djeca ne smiju čistiti uređaj i provoditi
održavanje koje izvršava korisnik.

OPĆA SIGURNOST
• UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju

se tijekom uporabe. Pazite da ne dodirujete grijače.
• Ne upravljajte uređajem pomoću vanjskog uređaja za

podešavanja vremena ili preko odvojenog sustava za
daljinsko upravljanje.
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• UPOZORENJE: Kuhanje na ploči za kuhanje bez nadzora uz
upotrebu masnoće ili ulja može biti opasno i može dovesti do
požara.

• Vatru NIKADA ne gasite vodom već isključite uređaj i tada
prekrijte vatru, npr. poklopcem ili protupožarnim
prekrivačem.

• OPREZ: Postupak kuhanja potrebno je nadgledati.
Kratkotrajni postupak kuhanja potrebno je stalno nadgledati.

• UPOZORENJE: Opasnost od požara: Stvari ne držite na
površinama za kuhanje.

• Metalne predmete kao što su noževi, vilice, žlice i poklopce
ne stavljajte na površinu ploče za kuhanje jer će se zagrijati.

• Za čišćenje uređaja ne upotrebljavajte uređaje za parno
čišćenje.

• Ako je staklokeramička/staklena površina napuknuta,
isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. U slučaju da je
uređaj priključen na napajanje izravno, putem priključne
kutije, uklonite ili isključite osigurač kako biste odspojili
uređaj s napajanja. U svakom slučaju, kontaktirajte ovlašteni
servisni centar.

• Ako je kabel za napajanje oštećen, proizvođač ili ovlašteni
servis ili osoba sličnih kvalifikacija mora ga zamijeniti kako bi
se izbjegla opasnost.

• UPOZORENJE: Koristite samo zaštitu ploče za kuhanje koju
je napravio proizvođač uređaja za kuhanje, koje je je u
uputama za uporabu proizvođač naveo kao prikladne ili one
koji su isporučeni s uređajem. Uporaba neodgovarajuće
zaštite može uzrokovati nesreće.

SIGURNOSNE UPUTE
POSTAVLJANJE

UPOZORENJE! Samo kvalificirana
osoba smije postaviti ovaj uređaj.

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljeda ili oštećenja uređaja.

• Odstranite svu ambalažu.
• Ne postavljajte i ne koristite oštećeni uređaj.

• Pridržavajte se uputa za ugradnju koje su
priložene uređaju.

• Zadržite minimalnu udaljenost od ostalih
uređaja i jedinica.

• Prilikom pomicanja uređaja uvijek budite
pažljivi jer je uređaj težak. Uvijek nosite
zaštitne rukavice i zatvorenu obuću.

• Izrezane površine zabrtvite sredstvom za
brtvljenje kako biste spriječili bubrenje
uzrokovano vlagom.
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• Donji dio uređaja zaštite od pare i vlage.
• Uređaj ne postavljajte u blizini vrata ili ispod

prozora. Na taj način vruće posuđe neće pasti
s uređaja kada se vrata ili prozor otvore.

• Ako je uređaj postavljen iznad ladica uvjerite
se da je prostor između dna uređaja i gornje
ladice dovoljan za cirkulaciju zraka.

• Može se zagrijati dno uređaja. Osigurajte
postavljanje razdjelne ploče od šperploče,
iverice ili drugog negorivog materijala ispod
uređaja, kako bi se spriječio pristup dnu.

• Ploča za razdvajanje mora potpuno pokrivati
područje ispod ploče za kuhanje.

SPAJANJE NA ELEKTRIČNU MREŽU

UPOZORENJE! Opasnost od požara
i strujnog udara.

• Sva spajanja na električnu mrežu treba izvršiti
kvalificirani električar.

• Uređaj mora biti uzemljen.
• Prije obavljanja svih zahvata provjerite je li

uređaj isključen iz električne mreže.
• Uvjerite se da su parametri na natpisnoj

pločici kompatibilni s električnim detaljima
napajanja.

• Provjerite je li uređaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela napajanja ili
utikača (ako postoji) mogu prouzročiti
pregrijavanje priključka.

• Koristite odgovarajući kabel napajanja.
• Pazite da se električni kabeli ne zapletu.
• Provjerite je li ugrađena zaštita od strujnog

udara.
• Na kabelu koristite spojnice.
• Pazite da kabel napajanja ili utikač (ako

postoji) ne dodiruju vrući uređaj ili vruće
posuđe kada priključujete uređaj u obližnje
utičnice.

• Ne koristite višeputne utikače i produžne
kabele.

• Pazite da ne oštetite utikač (ako postoji) ili
kabel napajanja. Za zamjenu kabela
napajanja kontaktirajte ovlašteni servis ili
električara.

• Zaštita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pričvršćena na takav način da se ne može
ukloniti bez alata.

• Utikač kabela napajanja utaknite u utičnicu tek
po završetku postavljanja. Provjerite postoji li
pristup utikaču nakon postavljanja.

• Ako je utičnica labava, nemojte priključivati
utikač.

• Ne povlačite kabel napajanja kako biste
izvukli utikač iz utičnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikač.

• Koristite samo odgovarajuće izolacijske
uređaje: automatske sklopke, osigurače
(osigurače na uvrtanje izvaditi iz ležišta),
sklopke i releje zemnog spoja.

• Električna instalacija mora imati izolacijski
uređaj koji vam omogućuje iskapčanje uređaja
iz električne mreže na svim polovima.
Izolacijski uređaj mora imati kontakte s
otvorom od minimalno 3 mm.

UPOTREBA

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljede, opeklina ili strujnog udara.

• Prije prve upotrebe uklonite ambalažu,
naljepnice i zaštitne folije (ako postoje).

• Ovaj uređaj namijenjen je isključivo upotrebi u
domaćinstvu.

• Ne mijenjajte specifikacije ovog uređaja.
• Pazite da otvori za ventilaciju nisu blokirani.
• Uređaj ne ostavljajte bez nadzora dok radi.
• Zonu kuhanja postavite na "isključeno" nakon

svake uporabe.
• Pribor za jelo ili poklopce lonaca ne stavljajte

na zone kuhanja. Mogu se jako zagrijati.
• Ne upravljajte uređajem vlažnim rukama ili

kada je u doticaju s vodom.
• Uređaj ne koristite kao radnu površinu ili za

čuvanje stvari.
• Ako je površina uređaja napukla, uređaj

odmah isključite iz električne mreže. Na taj
način sprječavate strujni udar.

• Kada hranu stavite u vruće ulje, ono može
prskati.

UPOZORENJE! Opasnost od požara
i opekotina

• Masti i ulja prilikom zagrijavanja mogu stvoriti
zapaljive pare. Plamen ili zagrijane predmete
držite dalje od masti i ulja kad kuhate s njima.

• Pare koje ispušta vrlo vruće ulje mogu
uzrokovati spontano izgaranje.

• Korišteno ulje koje sadrži ostatke hrane, može
uzrokovati vatru pri nižim temperaturama
nego ulje koje se koristi prvi put.

• Ne stavljajte zapaljive predmete ili predmete
namočene zapaljivim sredstvima u, pored ili
na uređaj.

UPOZORENJE! Postoji opasnost od
oštećenja uređaja.

• Vruće posuđe ne držite na upravljačkoj ploči.
• Ne stavljajte vrući poklopac na staklenu

površinu ploče za kuhanje.
• Nemojte dopustiti da tekućina u posuđu ispari.
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• Pazite da vam predmeti ili posuđe ne padnu
na uređaj. Površina se može oštetiti.

• Zone kuhanja ne koristite s praznim posuđem
ili bez posuđa.

• Na uređaj nemojte stavljati aluminijsku foliju.
• Posuđe od lijevanoga željeza, aluminija ili

posuđe s oštećenim dnom može ogrebati
staklo/staklokeramiku. Te predmete uvijek
podignite kada ih morate pomaknuti na
površini za kuhanje.

• Ovaj uređaj namijenjen je isključivo kuhanju.
Ne smije se koristiti za druge namjene,
primjerice grijanje prostorije.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Redovito čistite uređaj kako se površinski

materijal ne bi oštetio.
• Uređaj isključite i pustite da se ohladi prije

čišćenja.
• Iskopčajte uređaj iz napajanja električne

mreže prije održavanja.
• Za čišćenje uređaja ne koristite raspršivanje

vode i pare.

• Uređaj očistite vlažnom mekom krpom.
Koristite isključivo neutralni deterdžent.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spužvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

SERVISIRANJE
• Za popravak uređaja kontaktirajte ovlašteni

servis.
• Koristite samo originalne rezervne dijelove.

ODLAGANJE

UPOZORENJE! Opasnost od
ozljede ili gušenja.

• Za informacije o pravilnom odlaganju uređaja
kontaktirajte komunalnu službu.

• Iskopčajte uređaj iz napajanja.
• Odrežite kabel napajanja blizu uređaja i

odložite ga.

POSTAVLJANJE
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

PRIJE POSTAVLJANJA
Prije postavljanja ploče za kuhanje, zapišite
podatke s natpisne pločice. Natpisna pločica
nalazi se na dnu ploče za kuhanje.

Serijski broj .........................
UGRADNE PLOČE ZA KUHANJE
Ugradne ploče za kuhanje smijete koristiti jedino
nakon uklapanja u odgovarajuće, normirane
ormare za ugradnju i radne ploče.

SPOJNI KABEL
• Ploča za kuhanje isporučena s priključnim

kabelom.
• Da biste zamijenili oštećeni električni kabel,

upotrijebite vrstu kabela: H05V2V2-F koji
podnosi temperaturu od 90 °C ili višu. Obratite
se svom lokalnom servisnom centru.

SKLOP

min.

50mm

min.

500mm
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min. 
12

min. 
28

min.
12 mm

min.
60 mm

ZAŠTITNA KUTIJA

Ako koristite zaštitnu kutiju (dodatan pribor), nije
potrebno zaštitno dno izravno ispod ploče za
kuhanje. Zaštitna kutija je dodatna oprema i
možda nije dostupna u nekim zemljama.
Kontaktirajte lokalnog dobavljača.

Zaštitnu kutiju ne možete koristiti ako
ploču za kuhanje postavite iznad
pećnice.
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OPIS PROIZVODA
IZGLED POVRŠINE ZA KUHANJE

145 mm

1

2

180 mm

1

145/210/270

 mm

145/210/270

 mm

1
1 Zona kuhanja
2 Upravljačka ploča

IZGLED UPRAVLJAČKE PLOČE

1 2 3

4

Koristite polja senzora za rukovanje uređajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje funkcije rade.

Polje se‐
nzora Funkcija Napomena

1 UKLJUČIVANJE/ISKLJUČI‐
VANJE

Za uključivanje i isključivanje ploče za kuhanje.

2 - Prikaz stupnjeva kuhanja Za prikaz stupnja kuhanja.

3 - Za uključivanje i isključivanje vanjskog kruga.

4  / - Za postavljanje stupnja kuhanja.
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ZASLONI STUPNJA KUHANJA

Zaslon Opis

Zona kuhanja je isključena.

 - Zona kuhanja je uključena

 + znamenka Došlo je do kvara.

Zona kuhanja još je uvijek vruća (preostala toplina).

Uređaj za zaštitu djece radi.

Automatsko isključivanje radi.

PRIKAZ OSTATKA TOPLINE

UPOZORENJE!  Postoji opasnost
od opekotina uslijed preostale
topline. Indikator prikazuje razinu
preostale topline za zone kuhanja
koje trenutno koristite. Indikatori se
također mogu uključiti za susjedne
zone kuhanja, čak i ako ih ne
koristite.

SVAKODNEVNA UPORABA
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

UKLJUČIVANJE I ISKLJUČIVANJE

Dodirnite  na 1 sekundu za uključivanje ili
isključivanje ploče kuhanja.

AUTOMATSKO ISKLJUČIVANJE
Funkcija automatski isključuje ploču za
kuhanje u sljedećim slučajevima:
• sve zone kuhanja su isključene,
• niste postavili stupanj grijanja nakon

uključivanja ploče za kuhanje,
• prolijete nešto po upravljačkoj ploči ili na ploču

stavite nešto duže od 10 sekundi (lonac, krpu,
itd.). Oglašava se zvučni signal a ploča za
kuhanje se isključuje. Uklonite predmet ili
očistite upravljačku ploču.

• ne isključite zonu kuhanja i ne promijenite
stupanj kuhanja. Nakon nekog vremena
uključuje se  i ploča za kuhanje se
isključuje.

Veza između stupnja kuhanja i vremena
nakon kojeg se ploča za kuhanje isključuje:

Stupanj kuhanja Ploča za kuhanje
isključuje se nakon

1 - 2 6 sata

3 - 4 5 sata

5 4 sata

6 - 9 1,5 sat

STUPANJ KUHANJA

Dodirnite  kako biste povećali stupanj kuhanja.
Dodirnite  kako biste smanjili stupanj kuhanja.
Za isključivanje zone kuhanja istovremeno
dodirnite  i .
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UKLJUČENJE I ISKLJUČENJE VANJSKIH
KRUGOVA
Površinu na kojoj kuhate možete prilagoditi
veličini posuđa.

Koristite polje senzora: 
Za uključivanje vanjskog kruga: dodirnite polje
senzora. Indikator se uključuje.
Za uključivanje više vanjskih krugova:
ponovno dodirnite isto polje senzora. Uključuje se
odgovarajući indikator.
Za isključivanje vanjskog kruga: dodirnite polje
senzora dok se krug ne isključi.

Kad uključite zonu ali ne aktivirate
vanjski krug, svjetlo koje izlazi iz
zone može prekriti vanjski krug. To
ne znači da je vanjski krug uključen.
Kako biste vidjeli je li vanjski krug
uključen, provjerite indikator.

UREĐAJ ZA ZAŠTITU DJECE
Ova funkcija sprječava nehotično uključivanje
ploče za kuhanje.

Za uključenje funkcije: uključite ploču za
kuhanje pomoću . Ne postavljajte bilo koji
stupanj kuhanja. Istovremeno dodirnite  dvije
prednje zone kuhanja na 4 sekunde.  se
uključuje. Isključite ploču za kuhanje pomoću .
Za zaustavljanje funkcije: uključite ploču za
kuhanje pomoću . Ne postavljajte bilo koji
stupanj kuhanja. Istovremeno dodirnite  dvije
prednje zone kuhanja na 4 sekunde.  se
uključuje. Isključite ploču za kuhanje pomoću .
Za prekid funkcije za samo jedno kuhanje:
uključite ploču za kuhanje pomoću .  se
uključuje. Istovremeno dodirnite  dvije prednje
zone kuhanja na 4 sekunde. Postavite stupanj
kuhanja u sljedećih 10 sekundi. Možete
rukovati pločom za kuhanje. Kad isključite ploču
za kuhanje pomoću  funkcija ponovno radi.

SAVJETI
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

POSUĐE

Dno posuđa za kuhanje treba biti što
je moguće deblje i ravnije.
Osigurajte da su dna posuda čista i
suha prije stavljanja na površinu
ploče za kuhanje.

Posuđe od emajliranoga čelika ili s
dnom od aluminija ili bakra može
uzrokovati promjenu boje na
staklokeramičkoj površini.

PRIMJERI PRIMJENA KUHANJA

Podaci u tablici navedeni su samo
kao smjernice.

Stupanj kuhanja Koristite za: Vrijeme
(min) Savjeti

1 Održavanje kuhane hrane
toplom.

po po‐
trebi

Posuđe poklopite poklopcem.

1 - 2 Nizozemski umak, otapanje:
maslaca, čokolade, želatine.

5 - 25 Povremeno promiješajte.

1 - 2 Zgušnjavanje: mekani omleti,
pržena jaja.

10 - 40 Kuhati poklopljeno.
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Stupanj kuhanja Koristite za: Vrijeme
(min) Savjeti

2 - 3 Kuhanje riže i jela na bazi
mlijeka, zagrijavanje gotovih
jela.

25 - 50 Dodajte najmanje dvostruko vi‐
še vode nego riže, jela na
mlijeku promiješajte na polovici
trajanja postupka.

3 - 4 Povrće kuhano na pari, riba,
meso.

20 - 45 Dodati nekoliko žlica tekućine.

4 - 5 Krumpir kuhan na pari. 20 - 60 Koristite maks. ¼ l vode za 750
g krumpira.

4 - 5 Kuhanje većih količina namirni‐
ca, variva i juha.

60 -
150

Do 3 l tekućine plus sastojci.

6 - 7 Lagano prženje: odresci, teleći
Cordon-bleu, kotleti, mljeveno
meso u tijestu, kobasice, jetra,
zaprška, jaja, palačinke, uštipci.

po po‐
trebi

Preokrenuti kada prođe pola
vremena.

7 - 8 Jako prženje, popečci od
krumpira, odresci od buta, odre‐
sci.

5 - 15 Preokrenuti kada prođe pola
vremena.

9 Kipuća voda, kuhanje tjestenine, prženje mesa (gulaš, pečenje u loncu),
prženje krumpirića u dubokom ulju.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

OPĆE INFORMACIJE
• Ploču za kuhanje očistite nakon svake

uporabe.
• Posuđe koje koristite za kuhanje uvijek mora

imati čisto dno.
• Ogrebotine ili tamne mrlje na površini ploče za

kuhanje ne utječu na njen rad.
• Koristite posebno sredstvo za čišćenje

prikladno za površine ploče za kuhanje.
• Koristite poseban strugač za staklo.

ČIŠĆENJE PLOČE ZA KUHANJE
• Odmah uklonite: otopljenu plastiku, plastičnu

foliju, šećer i hranu sa šećerom jer u

protivnom nečistoće mogu uzrokovati
oštećenja ploče za kuhanje. Pripazite da
izbjegnete opekotine. Koristite posebni
strugač na staklenoj površini pod oštrim
kutom i oštricu pomičite po površini.

• Skinite nakon što se ploča za kuhanje
dovoljno ohladi: mrlje od kamenca i vode,
mrlje od masnoće, sjajne mrlje na metalnim
dijelovima. Očistite ploču za kuhanje vlažnom
krpom i neabrazivnim deterdžentom. Nakon
čišćenja ploču za kuhanje obrišite mekom
krpom.

• Uklonite sjajnu diskoloraciju metala: Za
čišćenje staklenih površina krpom koristite
otopinu vode i octa.
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RJEŠAVANJE PROBLEMA
UPOZORENJE! Pogledajte poglavlja
sa sigurnosnim uputama.

RJEŠAVANJE PROBLEMA

Problem Mogući uzrok rješenje

Ne možete uključiti ploču za
kuhanje ili rukovati njome.

Ploča za kuhanje nije
priključena na mrežno
napajanje ili nije pravilno
priključena.

Provjerite je li ploča za
kuhanje ispravno priključena
na mrežno napajanje.
Pogledajte shemu spajanja.

 Osigurač je pregorio. Provjerite da li je osigurač uz‐
rok kvara. Ako osigurač
stalno pregara, obratite se
kvalificiranom električaru.

 10 sekundi ne postavljajte po‐
stavku za grijanje.

Ponovno uključite ploču za
kuhanje i u roku 10 sekundi
odredite stupanj kuhanja.

 Dodirnuli ste istovremeno 2 ili
više polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje
senzora.

 Na upravljačkoj ploči ima vo‐
de ili masnih mrlja.

Očistite upravljačku ploču.

Oglašava se zvučni signal i
ploča za kuhanje se
isključuje.
Kada je ploča za kuhanje
isključena oglašava se zvučni
signal.

Prekrili ste jedno ili više polja
senzora.

Uklonite predmet s polja se‐
nzora.

Ploča za kuhanje se
isključuje.

Nečim ste prekrili polje se‐
nzora .

Uklonite predmet s polja se‐
nzora.

Ne uključuje se prikaz preo‐
stale topline.

Zona nije vruća zbog
prekratkog rada ili oštećenja
senzora.

Ako je polje radilo dovoljno
dugo i trebalo bi biti vruće,
obratite se ovlaštenom servi‐
su.

Ne možete uključiti vanjski pr‐
sten.

 Najprije, promjenom postavke
za grijanje aktivirajte unutarnji
prsten.

 Postoji tamno područje
na višestrukom polju.

Normalno je da postoji tamno
područje na višestrukom
polju.

 

Polja senzora se zagrijavaju. Posuđe je preveliko ili ste ga
stavili preblizu kontrolama.

Ako je moguće, veliko posu‐
đe stavite na stražnje zone.
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Problem Mogući uzrok rješenje

Uključuje se . Automatsko isključivanje radi. Isključite i ponovno uključite
ploču za kuhanje.

Uključuje se . Uređaj za zaštitu djece radi. Pogledajte poglavlje "Svakod‐
nevna uporaba".

 i broj su prikazani. Došlo je do pogreške na ploči
za kuhanje.

Deaktivirajte ploču za
kuhanje, a zatim ju nakon 30
sekundi ponovno aktivirajte.
Ako se  ponovno uključi,
utikač električnog kabela
ploče za kuhanje izvadite iz
zidne utičnice. Nakon 30
sekundi ponovno priključite
ploču za kuhanje. Ako je
problem još uvijek prisutan,
obratite se ovlaštenom ser‐
visnom centru.

Možete čuti kontaktni "bip
"zvuk.

Električni priključak nije ispra‐
van.

Iskopčajte ploču za kuhanje
iz napajanja. Zamolite kvalifi‐
ciranog električara da provjeri
instalaciju.

Uključuje se . Druga faza napajanja
nedostaje.

Provjerite je li ploča za
kuhanje ispravno priključena
na mrežno napajanje. Ukloni‐
te osigurač, pričekajte jednu
minutu i ponovno umetnite
osigurač.

AKO NE MOŽETE NAĆI RJEŠENJE...
Ako sami ne možete pronaći rješenje problema,
obratite se dobavljaču ili ovlaštenom servisnom
centru. Dajte im podatke s natpisne pločice.
Također navedite troznamenkastu slovnu šifru za
staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene
površine) i poruku pogreške koja se prikazuje.

Budite sigurni da ste pločom za rukovanje
rukovali na ispravan način. Ako niste, rad
servisera ili dobavljača neće biti besplatan, čak ni
za vrijeme jamstvenog roka. Upute o službi za
kupce i jamstvenim uvjetima nalaze se u u
jamstvenoj knjižici.

TEHNIČKI PODACI
NAZIVNA PLOČICA

Model ZEV6332FBA PNC 949 492 181 02
Vrsta 60 HAD 20 AO 220 - 240 V 50 - 60 Hz
 Proizvedeno u Rumunjskoj
Ser.br. ................. ................. 5.7 kW
ZANUSSI  
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SPECIFIKACIJE ZONA KUHANJA

Zona kuhanja Nazivna snaga (Maks. stupanj
kuhanja) [W] Promjer zone kuhanja [mm]

Prednja lijeva 1800 180

Stražnja lijeva 1200 145

Prednja desna 1050 / 1950 / 2700 145 / 210 / 270

Za optimalne rezultate kuhanja koristite posuđe
koje nije veće od promjera zone kuhanja.

ENERGETSKA UČINKOVITOST
INFORMACIJE O PROIZVODU U SKLADU S EU 66/2014

Identifikacija modela  ZEV6332FBA

Vrsta ploče za kuhanje  Ugradbena ploča
za kuhanje

Broj zona kuhanja  3

Tehnologija zagrijavanja  Isijavajući grijač

Promjer kružnih zona
kuhanja (Ø)

Prednja lijeva
Stražnja lijeva
Prednja desna

18,0 cm
14,5 cm
27,0 cm

Potrošnja energije po zoni
kuhanja (EC electric
cooking)

Prednja lijeva
Stražnja lijeva
Prednja desna

191,6 Wh/kg
188,0 Wh/kg
185,4 Wh/kg

Potrošnja energije ploče za
kuhanje (EC electric hob)

 188,3 Wh/kg

EN 60350-2 - Kućni električni uređaji za kuhanje -
2. dio: Ploče za kuhanje - metode mjerenja
učinkovitosti

UŠTEDA ENERGIJE
Ako slijedite savjete navedene ispod, možete
uštedjeti energiju tijekom svakodnevnog kuhanja.
• Kad zagrijavate vodu, koristite samo količinu

koju trebate.
• Ako je moguće, posuđe poklopite poklopcem.

• Prije uključenja zone kuhanja, stavite posuđe
na nju.

• Dno posuđa treba imati isti promjer kao i zona
kuhanja.

• Manje posuđe stavite na manje zone kuhanja.
• Posuđe stavite izravno na sredinu zone

kuhanja.
• Koristite preostalu toplinu za održavanje

hrane toplom ili za topljenje.

BRIGA ZA OKOLIŠ
Reciklirajte materijale sa simbolom . Ambalažu
za recikliranje odložite u prikladne spremnike.
Pomozite u zaštiti okoliša i ljudskog zdravlja, kao
i u recikliranju otpada od električnih i elektroničkih

uređaja. Uređaje označene simbolom  ne
bacajte zajedno s kućnim otpadom. Proizvod
odnesite na lokalno reciklažno mjesto ili
kontaktirajte nadležnu službu.
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 BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
Az üzembe helyezés és használat előtt gondosan olvassa el a
mellékelt útmutatót. A gyártó nem vállal felelősséget a
helytelen beszerelés vagy használat miatt keletkezett
sérülésekért és károkért. Tartsa biztonságos és elérhető
helyen az útmutatót, hogy szükség esetén mindig a
rendelkezésére álljon.

GYERMEKEK ÉS FOGYATÉKKAL ÉLŐ SZEMÉLYEK
BIZTONSÁGA
• A készüléket 8 év feletti gyermekek és csökkent fizikai,

értelmi vagy mentális képességű, illetve megfelelő
tapasztalatok vagy ismeretek híján lévő személyek csak
felügyelettel, vagy a készülék biztonságos használatára
vonatkozó megfelelő tájékoztatás esetén használhatják.

• A 3-8 éves gyermekek, illetve a súlyos, komplex
fogyatékossággal élő személyek állandó felügyelet nélkül
nem tartózkodhatnak a készülék közelében.

• 3 évesnél fiatalabb gyermekek kizárólag folyamatos
felügyelet mellett tartózkodhatnak a készülék közelében.

• Ne hagyja, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel.
• Minden csomagolóanyagot tartson távol a gyermekektől, és

megfelelően dobja azokat hulladékba.
• A gyermekeket és kedvenc háziállatokat tartsa távol a

készüléktől működés közben, és működés után, lehűléskor.
A készülék elérhető részei forróak.

• Ha rendelkezik gyermekbiztonsági zárral a készülék, akkor
azt be kell kapcsolni.

• Gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítási vagy
karbantartási tevékenységet a készüléken.

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁG
• FIGYELMEZTETÉS: Használat közben a készülék és az

elérhető részek nagyon felforrósodhatnak. Legyen óvatos,
hogy ne érjen a fűtőelemekhez.
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• Ne működtesse a készüléket külső időzítővel vagy külön
távirányító rendszerrel.

• FIGYELMEZTETÉS: Főzőlapon történő főzéskor az olaj
vagy zsír felügyelet nélkül hagyása veszélyes lehet, és tűz
keletkezhet.

• A tüzet SOHA NE próbálja meg eloltani vízzel, hanem
kapcsolja ki a készüléket, és takarja le a lángokat például
egy fedővel vagy tűzálló takaróval.

• VIGYÁZAT: Főzéskor a készüléket ne hagyja felügyelet
nélkül. Rövid időtartamú főzéskor a készüléket tartsa
folyamatosan felügyelet alatt.

• FIGYELMEZTETÉS: Tűzveszély: Ne tároljon semmit a
főzőfelületeken.

• Soha ne tegyen a főzőfelületre fémtárgyakat (fedők, kések,
kanalak), mert azok felforrósodhatnak.

• A készülék tisztításához ne használjon nagy nyomású gőzt.
• Ha repedést lát az üvegkerámia / üveg felületen, kapcsolja ki

a készüléket, és húzza ki a konnektorból a dugvilláját.
Amennyiben a készülék kötésdobozon keresztül közvetlenül
csatlakozik az elektromos hálózathoz, vegye ki a biztosítékot
a készülék elektromos hálózatról történő leválasztásához.
Egyéb esetben forduljon a márkaszervizhez.

• Ha a hálózati kábel megsérül, azt a gyártónak vagy a
hivatalos márkaszerviznek vagy más hasonlóan képzett
személynek ki kell cserélnie, nehogy veszélyhelyzet álljon
elő.

• FIGYELMEZTETÉS: Kizárólag a főzőlap gyártója által
tervezett vagy a főzőlap gyártója által a használati
útmutatóban javasolt, illetve a készülékhez mellékelt
főzőlapvédő elemet használjon. A nem megfelelő
védőelemek használata balesetet okozhat.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
ÜZEMBE HELYEZÉS

FIGYELMEZTETÉS! A készüléket
csak képesített személy helyezheti
üzembe.

FIGYELMEZTETÉS! Személyi
sérülés vagy a készülék
károsodásának veszélye áll fenn.

• Távolítsa el az összes csomagolóanyagot.
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• Ne helyezzen üzembe, és ne is használjon
sérült készüléket.

• Tartsa be a készülékhez mellékelt üzembe
helyezési útmutatóban foglaltakat.

• Tartsa meg a minimális távolságot a többi
készüléktől és egységtől.

• A készülék nehéz, ezért legyen körültekintő a
mozgatásakor. Mindig használjon
munkavédelmi kesztyűt és zárt lábbelit.

• Megfelelő tömítőanyaggal védje a munkalap
vágott felületeit a nedvesség ellen.

• Védje a készülék alját a gőztől és
nedvességtől.

• Ne telepítse a készüléket ajtó mellé vagy
ablak alá. Ezzel elkerülhető, hogy az ajtó vagy
ablak kinyitásával leverje a forró főzőedényt a
készülékről.

• Amikor fiókok felett helyezi üzembe a
készüléket, akkor ellenőrizze, hogy van-e
megfelelő levegőkeringés a készülék alja és a
felső fiók között.

• A készülék alja forróvá válhat. Feltétlenül
tegyen funérból, tömör fából vagy más nem
gyúlékony anyagból készült elválasztó lapot a
készülék alá, hogy megakadályozza az aljával
való érintkezést.

• Az elválasztó lapnak teljesen le kell fednie a
főzőlap alatti területet.

ELEKTROMOS CSATLAKOZTATÁS

FIGYELMEZTETÉS! Tűz- és
áramütésveszély.

• Minden elektromos csatlakoztatást
szakképzett villanyszerelőnek kell elvégeznie.

• A készüléket kötelező földelni.
• Bármilyen beavatkozás előtt ellenőrizni kell,

hogy a berendezés le lett-e választva az
elektromos hálózatról.

• Ellenőrizze, hogy az adattáblán szereplő
adatok megfelelnek-e a helyi elektromos
hálózat paramétereinek.

• Ellenőrizze, hogy megfelelően van-e üzembe
helyezve a készülék. A hálózati vezeték
dugója (ha van) és a konnektor közötti gyenge
vagy rossz érintkezés miatt a csatlakozás
túlságosan felforrósodhat.

• Használjon megfelelő típusú hálózati kábelt.
• Ne hagyja, hogy az elektromos vezetékek

összegabalyodjanak.
• Ügyeljen arra, hogy az érintésvédelem ki

legyen építve.
• Használjon feszültségmentesítő bilincset a

vezetékhez.
• Ügyeljen arra, hogy a hálózati kábel vagy

dugója (ha van) ne érjen a készülékhez vagy

a forró főzőedényekhez, amikor a készüléket
a közeli csatlakozóaljzathoz csatlakoztatja.

• Ne használjon hálózati elosztókat és
hosszabbító kábeleket.

• Ügyeljen a hálózati csatlakozódugó (ha van)
és a hálózati kábel épségére. Ha a hálózati
kábel cserére szorul, forduljon a
márkaszervizünkhöz vagy egy
villanyszerelőhöz.

• A feszültség alatt álló és szigetelt alkatrészek
érintésvédelmi részeit úgy kell rögzíteni, hogy
szerszám nélkül ne lehessen eltávolítani
azokat.

• Csak az üzembe helyezés befejezése után
csatlakoztassa a hálózati csatlakozódugót a
hálózati csatlakozóaljzatba. Ügyeljen arra,
hogy a hálózati dugasz üzembe helyezés után
is könnyen elérhető legyen.

• Amennyiben a hálózati konnektor rögzítése
laza, ne csatlakoztassa a csatlakozódugót
hozzá.

• A hálózati vezeték kihúzásakor soha ne
vezetéket húzza. A kábelt mindig a
csatlakozódugónál fogva húzza ki.

• Kizárólag megfelelő szigetelőberendezést
alkalmazzon: hálózati túlterhelésvédő
megszakítót, biztosítékot (a tokból eltávolított
csavaros típusú biztosítékot), földzárlatkioldót
és védőrelét.

• Az elektromos készüléket
szigetelőberendezéssel kell ellátni, amely
lehetővé teszi, hogy minden fázison
leválassza a készüléket az elektromos
hálózatról. A szigetelőberendezésnek
legalább 3 mm-es érintkezőtávolsággal kell
rendelkeznie.

HASZNÁLAT

FIGYELMEZTETÉS! Sérülés-, égés-
és áramütésveszély.

• Az első használat előtt távolítsa el a
csomagolóanyagot, a tájékoztató címkéket és
a védőfóliát (ha van).

• Ez a készülék kizárólag háztartási célokra
használható.

• Ne változtassa meg a készülék műszaki
jellemzőit.

• Ellenőrizze, hogy a készülék szellőzőnyílásai
nincsenek-e lezárva.

• Működés közben tilos a készüléket felügyelet
nélkül hagyni.

• Minden használat után kapcsolja ki a
főzőzónákat.

• Soha ne tegyen a főzőzónákra evőeszközöket
vagy fedőket. Ezek felforrósodhatnak.
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• Ne működtesse a készüléket nedves kézzel,
vagy amikor az vízzel érintkezik.

• Ne használja a készüléket munka- vagy
tárolófelületként.

• Amennyiben a készülék felülete megrepedt,
azonnal válassza le a készüléket az
elektromos hálózatról. Ez a lépés az áramütés
elkerüléséhez szükséges.

• Amikor az élelmiszert forró olajba helyezi, az
olaj kifröccsenhet.

FIGYELMEZTETÉS! Tűz- és
robbanásveszély

• A felforrósított zsírok és olajok gyúlékony
gőzöket bocsáthatnak ki. Zsírral vagy olajjal
való főzéskor tartsa azoktól távol a nyílt lángot
és a forró tárgyakat.

• A nagyon forró olaj által kibocsátott gőzök
öngyulladást okozhatnak.

• Az ételmaradékot tartalmazó használt olaj az
első használatkor alkalmazott hőfoknál
alacsonyabb értéken is tüzet okozhat.

• Ne tegyen gyúlékony anyagot vagy gyúlékony
anyaggal szennyezett tárgyat a készülékbe,
annak közelébe, illetve annak tetejére.

FIGYELMEZTETÉS! A készülék
károsodásának veszélye áll fenn.

• Ne helyezzen forró főzőedényt a
kezelőpanelre.

• Ne helyezzen forró fedőt a főzőlap
üvegfelületére.

• Ne hagyja, hogy a főzőedényből elforrjon a
folyadék.

• Ügyeljen arra, hogy ne ejtsen tárgyat vagy
főzőedényt a készülékre. A készülék felülete
megsérülhet.

• Üres főzőedénnyel vagy főzőedény nélkül ne
kapcsolja be a főzőzónákat.

• Ne tegyen alufóliát a készülékre.

• Az öntöttvasból vagy alumínium öntvényből
készült, illetve sérült aljú edények
megkarcolhatják az üveg- / üvegkerámia
felületet. Az ilyen tárgyakat mindig emelje fel,
ha a főzőfelületen odébb szeretné helyezni
ezeket.

• A készülék kizárólag ételkészítési célokat
szolgál. Tilos bármilyen más célra, például
helyiség fűtésére használni.

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
• Rendszeresen tisztítsa meg a készüléket,

hogy elkerülje a felület károsodását.
• Kapcsolja ki a készüléket, és hagyja lehűlni,

mielőtt megtisztítaná.
• Karbantartás előtt húzza ki a konnektorból a

készülék hálózati vezetékét.
• A készülék tisztításához ne használjon

vízsugarat vagy gőzt.
• A készüléket puha, nedves ruhával tisztítsa.

Csak semleges tisztítószert használjon. Ne
használjon semmilyen súrolószert,
súrolószivacsot, oldószert vagy fém tárgyat.

SZERVIZ
• A készülék javítását bízza a márkaszervizre.
• Csak eredeti pótalkatrészeket használjon.

ÁRTALMATLANÍTÁS

FIGYELMEZTETÉS! Sérülés- vagy
fulladásveszély.

• A készülék megfelelő ártalmatlanítására
vonatkozó tájékoztatásért lépjen kapcsolatba
a helyi hatóságokkal.

• Válassza le a készüléket ez elektromos
hálózatról.

• A készülék közelében vágja át a hálózati
kábelt, és tegye a hulladékba.

ÜZEMBE HELYEZÉS
FIGYELMEZTETÉS! Lásd a
„Biztonság” című fejezetet.

A SZERELÉST MEGELŐZŐ TEENDŐK
A főzőlap beszerelése előtt másolja le az
adattábláról az alábbi adatokat. Az adattábla a
főzőlap alján található.

Sorozatszám ...........................

BEÉPÍTHETŐ TŰZHELYLAPOK
Csak azután használhatja a beépített főzőlapot,
miután beszerelte azt a szabványoknak
megfelelő beépített szekrénybe és
munkafelületbe.

CSATLAKOZÓVEZETÉK
• A főzőlapot csatlakozó vezetékkel együtt

szállítjuk.
• A megsérült hálózati kábel pótlásához

használja a következő vezetéktípust:

30



H05V2V2-F, mely 90°C-os vagy magasabb
hőmérsékletnek is ellenáll. Forduljon a helyi
márkaszervizhez.

ÖSSZESZERELÉS

min.

50mm

min.

500mm

min. 
12

min. 
28

min.
12 mm

min.
60 mm

VÉDŐBURKOLAT

Ha védőburkolatot használ (kiegészítő tartozék),
a védőpadló közvetlenül a főzőlap alatt nem
szükséges. Lehetséges, hogy a védőburkolat
bizonyos országokban nem érhető el. Kérjük,
keresse fel helyi értékesítőjét.

A védőburkolat nem használható, ha
a főzőlapot egy sütő felett helyezi el.
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TERMÉKLEÍRÁS
FŐZŐFELÜLET ELRENDEZÉSE

145 mm

1

2

180 mm

1

145/210/270

 mm

145/210/270

 mm

1
1 Főzőzóna
2 Kezelőpanel

KEZELŐPANEL ELRENDEZÉS

1 2 3

4

A készülék üzemeltetéséhez használja az érzékelőmezőket. Kijelzések, visszajelzők és hangok jelzik,
hogy mely funkciók működnek.

Érzéke‐
lőmező Funkció Megjegyzés

1 BE / KI A főzőlap be- és kikapcsolása.

2 - Hőfokbeállítás kijelzése Jelzi a hőfokbeállítást.

3 - Bekapcsolja és kikapcsolja a külső kört.

4  / - A hőfok beállítása.
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HŐFOKBEÁLLÍTÁS KIJELZÉSEI

Kijelzés Termékleírás

A főzőzóna ki van kapcsolva. 

 - A főzőzóna működik.

 + számjegy Üzemzavar lépett fel.

Egy főzőzóna még mindig forró (maradékhő).

A Gyermekzár funkció működik.

A Automatikus kikapcsolás funkció működik.

MARADÉKHŐ VISSZAJELZŐ

FIGYELMEZTETÉS!  Maradékhő
miatti égési sérülések veszélye. A
visszajelzők a jelenleg használt
főzőzónák maradékhő szintjét jelzik.
Előfordulhat, hogy a szomszédos
zónák visszajelzője is bekapcsol,
annak ellenére, hogy nem használja
azokat.

NAPI HASZNÁLAT
FIGYELMEZTETÉS! Lásd a
„Biztonság” című fejezetet.

BE- ÉS KIKAPCSOLÁS

Érintse meg a  gombot 1 másodpercig a
főzőlap be- vagy kikapcsolásához.

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS
A funkció automatikusan leállítja a főzőlapot,
ha:
• valamennyi főzőzóna ki van kapcsolva,
• nem végzett hőfokbeállítást a főzőlap

bekapcsolása után,
• több mint 10 másodpercig valamivel (pl.

edény, konyharuha stb.) letakarta a
kezelőpanelt, vagy ráöntött valamit.
Hangjelzés hallható és kikapcsol főzőlap.
Távolítsa el a tárgyat, vagy tisztítsa meg a
kezelőpanelt.

• nem állított le egy főzőzónát, illetve nem
módosította a hőfokbeállítást. Bizonyos idő

után a  szimbólum világítani kezd, és a
főzőlap kikapcsol.

A hőfokbeállítás és azon időtartam közötti
kapcsolat, melynek elteltével a főzőlap
kikapcsol:

Hőfokbeállítás Az alábbi idő elteltével
a főzőlap kikapcsol:

1 - 2 6 óra

3 - 4 5 óra

5 4 óra

6 - 9 1,5 óra

A HŐFOKBEÁLLÍTÁS

Érintse meg a  gombot a hőbeállítás
növeléséhez. Érintse meg a  gombot a
hőbeállítás csökkentéséhez. A főzőzóna
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kikapcsolásához érintse meg egyszerre a  és
 gombot.

A KÜLSŐ KÖRÖK BE- ÉS KIKAPCSOLÁSA
A ténylegesen melegítő felület nagyságát a
főzőedény méretéhez tudja igazítani.

Használja a következő érzékelőmezőt: 
A külső kör bekapcsolása: érintse meg az
érzékelőmezőt. A visszajelző világítani kezd.
Több külső kör bekapcsolása: érintse meg
ismét ugyanazt az érzékelőmezőt. A megfelelő
jelzés világítani kezd.
A külső kör kikapcsolása: addig tartsa
megérintve az érzékelőmezőt, míg a visszajelző
el nem alszik.

Ha bekapcsolja a főzőzónát, de nem
aktiválja a külső kört, a főzőzónában
megjelenő fény lefedheti a külső
kört. Ez nem jelenti azt, hogy a külső
kör be van kapcsolva. A külső kör
bekapcsolásának ellenőrzését a
visszajelző segítségével végezze el.

GYERMEKZÁR
Ez a kiegészítő funkció megakadályozza a
főzőlap véletlen üzemeltetését.

A funkció indítása: indítsa el a főzőlapot a 
gombbal. Ne végezzen hőfokbeállítást.
Egyszerre érintse meg 4 másodpercre a két
elülső főzőzóna  gombját. A  kijelzés
megjelenik. Kapcsolja ki a főzőlapot a 
gombbal.

A funkció leállítása: indítsa el a főzőlapot a 
gombbal. Ne végezzen hőfokbeállítást.
Egyszerre érintse meg 4 másodpercre a két
elülső főzőzóna  gombját. A  kijelzés
megjelenik. Kapcsolja ki a főzőlapot a 
gombbal.
A funkció felfüggesztése egyetlen főzési
ciklusra: indítsa el a főzőlapot a  gombbal. A

 kijelzés megjelenik. Egyszerre érintse meg 4
másodpercre a két elülső főzőzóna  gombját. 
Végezze el a hőfokbeállítást 10 másodpercen
belül. Működtetheti a főzőlapot. Amikor a
főzőlapot a  gombbal kikapcsolja, a funkció
ismét működik.

HASZNOS TANÁCSOK ÉS JAVASLATOK
FIGYELMEZTETÉS! Lásd a
„Biztonság” című fejezetet.

FŐZŐEDÉNY

A főzőedény alja legyen minél
vastagabb és laposabb.
Ügyeljen arra, hogy az edények alja
tiszta és száraz legyen, mielőtt a
főzőlapra helyezi azokat.

A zománcozott acél-, illetve az
alumínium- vagy rézaljú edények az
üvegkerámia felület elszíneződését
válthatják ki.

PÉLDÁK KÜLÖNBÖZŐ FŐZÉSI
ALKALMAZÁSOKRA

A táblázatban szereplő adatok csak
útmutatásul szolgálnak.

Hőfokbeállítás Használat: Idő (perc) Tanácsok

1 Főtt ételek melegen tartására. szük‐
ség
szerint

Tegyen fedőt a főzőedényre.

1 - 2 Hollandi mártás, olvasztás: vaj,
csokoládé, zselatin.

5 - 25 Időnként keverje meg.
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Hőfokbeállítás Használat: Idő (perc) Tanácsok

1 - 2 Keményítés: könnyű omlett, sült
tojás.

10 - 40 Fedővel lefedve készítse.

2 - 3 Rizs és tejalapú ételek főzése,
készételek felmelegítése.

25 - 50 A folyadék mennyisége lega‐
lább kétszerese legyen a rizsé‐
nek, a főzés félidejében keverje
meg a tejalapú ételeket.

3 - 4 Zöldségek, hal gőzölése, hús
párolása.

20 - 45 Adjon hozzá néhány evőkanál‐
nyi folyadékot.

4 - 5 Burgonya párolása. 20 - 60 750 g burgonyához max. ¼ l
vizet használjon.

4 - 5 Nagyobb mennyiségű étel, ra‐
guk és levesek készítése.

60 -
150

Legfeljebb 3 l folyadék plusz a
hozzávalók.

6 - 7 Kímélő sütés: bécsi szelet, bor‐
júhús, cordon bleu, borda, hús‐
pogácsa, kolbász, máj, rántás,
tojás, palacsinta, fánk.

szük‐
ség
szerint

Félidőben fordítsa meg.

7 - 8 Erős sütés, burgonyatallér, bél‐
szín, marhaszeletek.

5 - 15 Félidőben fordítsa meg.

9 Víz forralása, tészta kifőzése, hús barnítása (gulyás, serpenyős sültek), burgo‐
nya bő olajban sütése.

ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
FIGYELMEZTETÉS! Lásd a
„Biztonság” című fejezetet.

ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK
• Minden használat után tisztítsa meg a

főzőlapot.
• Mindig olyan főzőedényeket használjon,

amelyeknek tiszta az alja.
• A felületen megjelenő karcolások vagy sötét

foltok nem befolyásolják a főzőlap működését.
• Használjon a főzőlapok tisztításához

megfelelő tisztítószert.
• Használjon üvegfelületekhez tervezett

speciális kaparóeszközt.

A FŐZŐLAP TISZTÍTÁSA
• Azonnal távolítsa el: a megolvadt

műanyagot, folpackot, a cukrot, valamint a

cukortartalmú ételeket, máskülönben a
szennyeződés károsíthatja a főzőlapot. Az
égési sérülés megelőzésére körültekintéssel
járjon el. Állítsa éles szögben az üvegkerámia
felületre a kaparókést, majd csúsztassa végig
a pengét a felületen.

• Távolítsa el, miután a főzőlap megfelelően
lehűlt: vízkőkarikák, vízgyűrűk, zsírfoltok,
fényes, fémes elszíneződések. Nem karcoló
tisztítószerrel és megnedvesített ruhával
tisztítsa meg a főzőlapot. A tisztítás után puha
ruhával törölje szárazra a főzőlapot.

• Fényes, fémes elszíneződés eltávolítása:
ecetes vízzel megnedvesített ruhával tisztítsa
meg az üvegfelületet.
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HIBAELHÁRÍTÁS
FIGYELMEZTETÉS! Lásd a
„Biztonság” című fejezetet.

MIT TEGYEK, HA...

Jelenség Lehetséges ok Elhárítás

Nem lehet elindítani vagy
üzemeltetni a főzőlapot.

A főzőlap nincs csatlakoztat‐
va az elektromos hálózathoz,
vagy csatlakoztatása nem
megfelelő.

Ellenőrizze, hogy a főzőlap jól
van-e csatlakoztatva az elekt‐
romos hálózathoz. Lásd a
kapcsolási rajzot.

 Leolvadt a biztosíték. Ellenőrizze, hogy a biztosíték
okozza-e a problémát. Ha a
biztosíték többször is leolvad,
hívjon szakképzett villanysze‐
relőt.

 Nem végezte el a hőfokbeállí‐
tást 10 másodpercen belül.

Indítsa el újra a főzőlapot, és
10 másodpercen belül állítsa
be a hőfokot.

 Kettő vagy több érzékelőme‐
zőt érintett meg egyszerre.

Egyszerre csak egy érzékelő‐
mezőt érintsen meg.

 Víz- vagy zsírfoltok vannak a
kezelőpanelen.

Tisztítsa meg a kezelőpanelt.

Hangjelzés hallható és kikap‐
csol főzőlap.
Amikor a főzőlap kikapcsol,
egy hangjelzés hallható.

Letakart egy vagy több érzé‐
kelőmezőt.

Vegyen le minden tárgyat az
érzékelőmezőkről. 

A főzőlap kikapcsol. Valamit rátett a  érzékelő‐
mezőre.

Vegyen le minden tárgyat az
érzékelőmezőről.

Nem kezd világítani a mara‐
dékhő visszajelző.

A főzőzóna még nem forróso‐
dott fel, mert csak rövid ideje
van működésben, vagy az ér‐
zékelő sérült/meghibásodott.

Ha a főzőzóna elég ideig mű‐
ködött, és forrónak kellene
lennie, forduljon a márkaszer‐
vizhez.

A külső kört nem sikerül be‐
kapcsolni. 

 Elsőként a belső kört kap‐
csolja be a hőfok módosítá‐
sával.

 A többzónás főzőzónán
egy sötét terület található.

Normális jelenségnek tekint‐
hető, hogy a többzónás főző‐
zónán egy sötét terület talál‐
ható.

 

Az érzékelőmező felmeleg‐
szik.

A főzőedény túl nagy vagy túl
közel tette a kezelőpanelhez.

Ha lehetséges, tegye a nagy
főzőedényeket a hátsó főző‐
lapokra.
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Jelenség Lehetséges ok Elhárítás

A  visszajelző világítani
kezd.

A Automatikus kikapcsolás
funkció működik.

Kapcsolja ki a főzőlapot, majd
kapcsolja be újra.

A  visszajelző világítani
kezd.

A Gyermekzár funkció műkö‐
dik.

Lásd a „Napi használat” című
részt.

A  visszajelző és egy szám
jelenik meg.

Üzemzavar lépett fel a főző‐
lapnál.

Kapcsolja ki a főzőlapot, majd
30 másodperc elteltével kap‐
csolja be újra. Amennyiben a

 jelzés ismét megjelenik,
feszültségmentesítse a főző‐
lapot. 30 másodperc múlva
csatlakoztassa újra a főzőla‐
pot. Ha a probléma továbbra
is fennáll, forduljon a márka‐
szervizhez.

Folyamatos hangjelzés hall‐
ható.

Az elektromos csatlakoztatás
helytelen.

Feszültségmentesítse a főző‐
lapot. A készülék telepítésé‐
nek ellenőrzéséhez forduljon
szakképzett villanyszerelő‐
höz.

A  visszajelző világítani
kezd.

A tápfeszültség második fázi‐
sánál áramkimaradás történt.

Ellenőrizze, hogy a főzőlap jól
van-e csatlakoztatva az elekt‐
romos hálózathoz. Távolítsa
el a biztosítékot, várjon egy
percig, majd tegye vissza a
biztosítékot.

HA NEM TALÁL MEGOLDÁST...
Ha nem talál megoldást egyedül a problémára,
forduljon a márkakereskedőhöz vagy a hivatalos
szervizközponthoz. Adja meg az adattáblán
található adatokat. Szintén adja meg az
üvegkerámia háromjegyű kódját (az üvegfelület
sarkában látható), valamint a megjelenő
hibaüzenetet. Győződjön meg arról, hogy a

főzőlapot megfelelően működtette-e. Ha nem
megfelelően üzemeltette a készüléket, a szerviz
szerelője vagy az eladó kiszállása nem lesz
ingyenes, még a garanciális időszakban sem. A
szervizközponttal és a garanciális feltételekkel
kapcsolatos tájékoztatást a garanciakönyvben
találja meg.

MŰSZAKI ADATOK
ADATTÁBLA

Modell: ZEV6332FBA PNC (Termékszám): 949 492 181 02
Típus: 60 HAD 20 AO 220 - 240 V, 50 - 60 Hz
 Gyártási hely: Románia
Sorozatszám: ................. 5.7 kW
ZANUSSI  
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FŐZŐZÓNÁK JELLEMZŐI

Főzőzóna Névleges teljesítmény (Max. hőfok‐
beállítás) [W] Főzőzóna átmérője [mm]

Bal első 1800 180

Bal hátsó 1200 145

Jobb első 1050 / 1950 /2700 145 / 210 /270

Az optimális főzési eredmény érdekében olyan
főzőedényt használjon, melynek átmérője nem
haladja meg a főzőzóna átmérőjét.

ENERGIAHATÉKONYSÁG
TERMÉKISMERTETŐ AZ EU 66/2014 SZERINT

A készülék azonosítójele  ZEV6332FBA

Főzőlap típusa  Beépíthető főző‐
lap

Főzőzónák száma  3

Fűtési technológia  Hősugárzó főző‐
lap

Kör alakú főzőzónák átmé‐
rője (Ø)

Bal első
Bal hátsó
Jobb első

18,0 cm
14,5 cm
27,0 cm

Energiafogyasztás főzőzó‐
nánként (EC electric coo‐
king)

Bal első
Bal hátsó
Jobb első

191,6 Wh / kg
188,0 Wh / kg
185,4 Wh / kg

Főzőlap energiafogyasztása
(EC electric hob)

 188,3 Wh / kg

EN 60350-2 - Háztartási elektromos
főzőkészülékek - 2. rész: Főzőlapok -
Teljesítménymérési módszerek

ENERGIATAKARÉKOSSÁG
A mindennapos főzés közben energiát takaríthat
meg az alábbi ötletek betartásával.
• Víz melegítésekor csak a szükséges

vízmennyiséget használja.
• Lehetőség szerint mindig tegyen fedőt a

főzőedényre.

• A főzőedényt már bekapcsolás előtt helyezze
a főzőzónára.

• Az edényaljak és a főzőzónák átmérőjének
mindig meg kell egyezniük.

• A kisebb főzőedényt a kisebb főzőzónára
helyezze.

• A főzőedényt a főzőzóna közepére helyezze.
• A maradékhőt használja az étel melegen

tartásához vagy felolvasztásához.

KÖRNYEZETVÉDELMI TUDNIVALÓK
A  következő jelzéssel ellátott anyagokat
hasznosítsa újra. Újrahasznosításhoz tegye a

megfelelő konténerekbe a csomagolást. Járuljon
hozzá környezetünk és egészségünk
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védelméhez, és hasznosítsa újra az elektromos
és elektronikus hulladékot. A  tiltó
szimbólummal ellátott készüléket ne dobja a
háztartási hulladék közé. Juttassa el a készüléket

a helyi újrahasznosító telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelős
hivatallal.
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